
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

Steve Miller, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Maureen Francis, 
PortSally Burgardt, Mark & 
Debbie Tanterelle, Dan Poirier, 
Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Rosa Ventura-Lopez, Carlos 
Valenzuela, Horacio Medina 
Aceves, Jose Anaya, Yolanda 
Cervantes, Harry Gale, Carol 
Ortega, Jair Valencia, Carmen 
Marroquin, Carol Pascoe, Jo-
seph & Katie Freeno, Janis 
Moylan, Emily and Porter 
McKnight  
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, Jun. 7 

5pm: Joe, Joey & Beverly 

Padilla+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Jun. 8 

9am: Joe Pinheiro+ 

12pm: Mass for the People 

Tues, Jun. 10 

12pm: John & Helen Griffin+ 

Wed, Jun. 11 

9am: Helen Mendes+ 

Thurs, Jun. 12 

12pm: Theresa Brasil+ and 

Family 

Fri. Jun. 13 

9am: The Sanctification of All 

Priests 

Sat, Jun. 14 

5pm: William & Maria   

Turner+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Jun. 15 

9am: Pete Hill+ 

 12pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection  

$ 3,123.00 

 

Maintenance 

$ 2,000.00 

 

 

Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
June 1, 2025 

Lectors  

 

Sat. Jun. 14 Tom Kelly 

       & Brother Mark 

Sun. Jun. 15 John Lujan  

 & Nora Parker 

    

   Eucharist Ministers 

 

5:00pm Brad Nicholls 

9:00am Erica Alsbury, Ann Hill 

& Maureen Aggio. 

 

 

Lectores  

 

Sab. Jun. 14 Norma López  

   & Armando Álvarez 

Dom. Jun. 15 Grupo de 

     Adolescentes 

    

Ministros de Eucaristía 

 

7:00pm: Edgar Plancarte 

12:00pm Lidu Ruiz, 

Maria Martínez & 

Lourdes Orozco. 

Month of the Sacred Heart of Jesus 
 June is known as the month of the Sa-
cred Heart of Jesus most simply because the 
solemnity of the Sacred Heart is celebrated du-
ring this month.  The feast dates back to 1673, 
when a French nun who belonged to the Order 
of the Visitation of Holy Mary (Visitandines) in 
eastern France began to receive visions of Jesus. 
Jesus appeared to Sister Margaret Mary Alaco-

que and revealed ways to venerate his Sacred Heart and explained 
the immense love he has for humanity, appearing with his heart visi-
ble outside his chest, on fire, and surrounded by a crown of 
thorns.Jesus told Sister Margaret Mary: “My Sacred Heart is so in-
tense in its love for men, and for you in particular, that not being 
able to contain within it the flames of its ardent charity, they must be 
transmitted through all means.” On June 16, 1675, Jesus told Sister 
Margaret Mary to promote a feast that honored his Sacred Heart. He 
also gave her 12 promises made to all who venerate and promote the 
devotion of the Sacred Heart. He said: “I ask of you that the Friday 
after the octave of Corpus Christi be set apart for a special feast to 
honor my heart, by communicating on that day, and making repara-
tion to it by a solemn act, in order to make amends for the indignities 
which it has received during the time it has been exposed on the al-
tars. I promise you that my heart shall expand itself to shed in abun-
dance the influence of its divine love upon those who shall thus ho-
nor it, and cause it to be honored.”  

Mes del Sagrado Corazón de Jesús 
 Junio es conocido como el mes del Sagrado Corazón de 
Jesús simplemente porque la solemnidad del Sagrado Corazón se 
celebra durante este mes. La fiesta se remonta a 1673, cuando una 
monja francesa que pertenecía a la Orden de la Visitación de Santa 
María (Visantinas) en el este de Francia comenzó a recibir visiones 
de Jesús. Jesús se apareció a la Hermana Margarita María Alacoque 
y le reveló formas de venerar su Sagrado Corazón y le explicó el 
inmenso amor que tiene por la humanidad, apareciendo con su cora-
zón visible fuera de su pecho, en llamas y rodeado de una corona de 
espinas. Jesús le dijo a la Hermana Margarita María: "Mi Sagrado 
Corazón es tan intenso en su amor por los hombres, y por ti en parti-
cular, que no pudiendo contener en su interior las llamas de su ar-
diente caridad, deben transmitirse por todos los medios". El 16 de 
junio de 1675, Jesús le dijo a la Hermana Margarita María que pro-
moviera una fiesta que honrara su Sagrado Corazón. También le dio 
12 promesas hechas a todos los que veneran y promueven la devo-
ción del Sagrado Corazón. Dijo: «Te pido que el viernes después de 
la octava del Corpus Christi se consagre para una fiesta especial en 
honor a mi corazón, comulgando ese día y desaprobándolo con un 
acto solemne, para reparar las indignidades que ha recibido durante 
el tiempo que ha estado expuesto en los altares. Te prometo que mi 
corazón se expandirá para derramar en abundancia la influencia de 
su divino amor sobre quienes así lo honren y hagan que sea          
honrado».  www.catholicnewsagency.com 

Corpus Christi Eucharistic Walk  
 Join us on Thursday, June 19th for Mass at St. 
Rose Church at 5:30 PM, followed by a Eucharistic pro-

cession to the   Cathedral of St. Eugene. Walk with Christ in the 
Blessed Sacrament through prayer, music, and adoration. 

Procesión de Corpus Christi 
 Acompáñenos a  misa en la Iglesia de Santa Rosa a las 
5:30pm el día Jueves 19 de junio, seguida de 
una procesión eucarística a la Catedral de San 
Eugenio. Acompañe a Cristo en el Santísimo 
Sacramento  mediante la oración, la música y la      
adoración.  

 
To our daily mass parishioners, please note that there will be 

no mass on Wednesday, June 11th, Thursday June 12th &   
Friday, June 13th. Thank you for your understanding and 

please keep all our diocesan priest on your prayers.  
 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

Clases Pre-Bautismales 
 Las próximas clases pre-bautismales  serán 
el día viernes 20 de junio a las 7pm en el salón #1. 
Es muy importante que los papás y padrinos que 

piensan atender a estas clases, llamen a la 
oficina parroquial para registrarse previa-
mente.  No hay cuidado de niños en la 
clase, solo bebes en brazos pueden asistir.   

Registrations for the Catechism 
2025-2026  

 Registration for the next Religious Education school 
year are now open.  Children who are currently attending the 1st 
year of catechism  here at St. Sebastian have already been given 
a registration form, if your child plans to return for the 2nd year, 
please submit this application as soon as possible at the parish 
office. Please bring the following requirements for 1st year chil-

dren: 1) Birth certificate and 2) baptism certificate, for Confirmation clas-
ses, also include the 1st Communion certificate. $90 donation per applica-
tion. If you have any questions or concerns, please contact the parish office 
directly.  

Registraciones para el Catecismo 2025-2026 
 Las registraciones para el próximo ciclo escolar de Educación Reli-
giosa ya están abiertas. A los niños que actualmente están cursando el 1er 
año de catecismo aquí con nosotros ya se les ha entregado una forma de re-
gistración, si su hijo planea regresar para el 2do año, por favor de entregar 
esta aplicación en la oficina parroquial lo antes posible. Por favor de traer los 
siguientes requisitos para los niños de 1er ingreso:         
1) acta de Nacimiento y 2) certificado de bautismo, 
para los de 1ro de Confirmación, también de incluir el 
certificado de 1ra Comunión.   Donación de $90 por 
registración. Si tiene alguna duda o pregunta, puede   
comunicarse directamente a la oficina parroquial. 

Seeking Catechists And Catechist Aides  
St. Sebastian Church is looking for catechists and 
catechist assistants for the next catechism  year. If 

you have felt in your heart the call to come and serve within 
your parish, this may be your opportunity. To learn more 
about how you can become a catechist or what requirements 
are needed, please contact the parish office directly. Training 
and formation provided! God doesn't always call the quali-
fied. He qualifies the called! Thank you and may God bless 
you. 

Se Buscan Catequistas Y Asistentes de Catequistas 
La iglesia de St. Sebastian esta buscando catequista y asisten-
te de catequista para el próximo año de catequesis. Si tu has 
sentido en tu corazón el llamado de servir dentro de tu parro-
quia, esta puede ser tu oportunidad. Para conocer mas sobre 
como puedes ser un catequista, o que requisitos se necesitan 
por favor comuníquese a la oficina parroquial. Entrenamien-
tos y formación serán proporcionadas. Dios no siempre llama 

The Blessed Virgin Mary,  
Mother of the Church 

 The Memorial of the Blessed Virgin 
Mary, Mother of the Church, reminds us how 
Jesus Himself, through an act of entrusting, 
willed that the divine maternity be extended 
to all men and women, that is, to the Church 
herself. In 2018, Pope Francis established the 
Monday after the Solemnity of Pentecost, the 

day on which the Church was born, as the date for this memo-
rial. The title is not a new one. In 1980, Saint John Paul II, 
invited the faithful to venerate Mary as Mother of the Church. 
Even before that, on 21 November 1964, Saint Paul VI, on the 
conclusion of the third Session of the Second Vatican Council 
declared Mary as the “Mother of the Church”.  Besides these 
recent dates, we cannot forget how much the title of Mary, 
Mother of the Church, was already present in the thought of 
Saint Augustine and Saint Leo the Great, of Popes Benedict 
XV and Leo XIII, up until Pope Francis when, on 11 February 
2018, the 160th anniversary of the first apparition of the   Vir-
gin at Lourdes, he made this an obligatory memorial.  

Maria, Madre de la Iglesia 
 La Santísima Virgen María, Madre de la Iglesia La 
Memoria de la Santísima Virgen María, Madre de la Iglesia, 
nos recuerda cómo Jesús mismo, mediante un acto de entrega, 
quiso que la maternidad divina se extendiera a todos los hom-
bres y mujeres, es decir, a la propia Iglesia. En 2018, el papa 
Francisco estableció el lunes posterior a la solemnidad de Pen-
tecostés, día del nacimiento de la Iglesia, como fecha para esta 
memoria. El título no es nuevo. En 1980, san Juan Pablo II 
invitó a los fieles a venerar a María como Madre de la Iglesia. 
Incluso antes, el 21 de noviembre de 1964, san Pablo VI, al 
concluir la tercera sesión del Concilio Vaticano II, declaró a 
María «Madre de la Iglesia». Además de estas fechas recientes, 
no podemos olvidar cuánto el título de María, Madre de la 
Iglesia, estaba ya presente en el pensamiento de san Agustín y 
de san León Magno, de los papas Benedicto XV y León XIII, 
hasta que el papa Francisco, el 11 de febrero de 2018, 160 
aniversario de la primera aparición de la Virgen en Lourdes, 
hizo de ella una solemnidad. www.vaticannews.va 

Eucharistic Ministers and Lectors Needed 
We extend a cordial invitation to all those interested in  serving 
within the parish as Ministers of the Eucharist or Lectors.  In 
order to be a Minister of the Eucharist, it is very important that 
the person be able to receive Communion every time they come 
to Mass. For more information please contact the parish office 

directly or talk to Father Mario after mass. 
Ministros de Eucaristía y Proclamadores de la Palabra 

Les hacemos una cordial invitación a todas las personas interesadas en servir 
dentro de la parroquia como Ministros de Eucaristía o Proclamadores de la Pa-
labra. Para poder ser un Ministro de Eucaristía es muy importante que la perso-
na pueda comulgar cada vez que viene a misa. Para mas información puede 
comunicarse directamente a la oficina parroquial.  


